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ЯПОНИЯ

РАВОЧйй дОКПТСЧТ

ЗАПРЁЕкНИЕ ЧДПАйТЧУТЯ НА уттгчжр- УСТАНОВКИ

1. Цель данного рабочего документа заключается г том, чтобы показать возможность 

решения вопроса о запрещении нападения на ядерпые установки в рамках договора о 

радиологическом оружии, с тем чтобы облегчить обсуждения по этому вопросу и до- . 

биться скорейшего заключения этого договора.

2. На небольшой по площади территории Японии расположены 24 атомных электростан­

ции, 6 установок по переработке ядерного топлива и одна установка по регенерации,

и Япония твердо намерена использовать ядерную энергию только в мирных целях. Поэ­

тому Япония чрезвычайно заинтересована в том, чтобы обеспечить безопасность этих 

ядерных установок, и она считает, что в этом отношении запрещение посредством между­

народного соглашения нападения на такие установки было бы чрезвычайно важным.

& также считаем, что достижение такого соглашения представляет большей интерес 

для многих других стран, на территории которых находятся ядерные установки, пред­

назначенные для мирных целей.

Сражая эту точку зрения на второй специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

Организации Объединенных Наций, посвященной разоружению, премьер-министр Судзуки 

заявил следующее: "Все страны мира глубоко заинтересованы в том, чтобы мир. ко 

испытывал беспокойства в связи с мирным использованием ядерной энергии. Важно, 

в частности, выработать гарантии безопасности ящерных установок, работающих на 

мирные пели, и Япония надеется, что международные усилия в этен нгжраплеет-ж: будут 

успешными. Япония, со своей стороны, пслаот принять позитивное участие в этих
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поддгрп::по.ст идеи, ссдерзализся в прсдлошохпх ^доппл.

Признавая вапность заключения то:-: по.зываепого "врадххщионпого" договора с радххо- 

логпчесх:ом s'&rzzzi, а также ззнрещеи’х нлпадогПДг н-- ядоргыо установхх, -ы подгстсзххп 
общие полегания пвсскта пвстскола о злпрещенхп: нвпаденххя не. дверные уотх:оз:ш: в качестве 
факультативного протокола к договору о радиологическом оружии (ем.припспоппс).

4. Япония предлагает рассмотреть этот вопрос з виде фахсультатизпого протокола к 

до го зо ру о радиологическом орупии по следующих! причинам:

1) Ках договор о запрещении радиологического орузхя, тах: н предлсгае:хэ поло- 

пежхя, касающиеся запрещения нападения на ддерхке установки, проследуют цель 

сведения де минимума ущерба, который монет сыть прпчххнен рассеиванием радио­

активных материалов. Однахс- эти инструменты имеют различный характер, 

поскольку первый из них будет запрещать "оружие", а стопой будет запрещать 

"действие" - нападение на ящерные установки. Стало очевидным, что попытхса 

решить обе эти проблехх, х-хеющис различный гарахтер, с помощью одного инстру­
мента (Договора о заххрещении радиологического ор;-хия) представляет трудности 

для многих делегаций и является одххм г-з йодсторсв, крепятстзунщ—: дсстхпхению 

дегезора о запрещении радиологического орудия.
2) Поэтому мы считаем, что одни из возыошх-хл путей удохзлетворения острой захстте-

ресозаххнссти мепдународного сообщества в этил двух вопросах ззхлэчается в 
достЕшенкп соглашения о запрещении нападения кг. ядерные устаносхсп в отдельном 

инструменте, сохраняя вместе с тем его связь с договором о запрещении радио­

логического орухия, сделав его йаххультатпзяьп: протоколом в рамках этого 

договора. • '
3) Зто предложение было выдвинуто з ответ на призыв выработать ::itoi— роххссный 

механизм", с которым обратился Председатель Специальной рабочей груччм по 

радиологичесхссз-у орупхха, посол Бсгепер, п модно возлагать большие иадедды па то 

что это предложение будет полезным в поиег.гп выхода из существующего тупика

з попытках добиться ссглаценпя о запрещении радполог:гчесх:сго оруппл.
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5. Была выражена точка зрения, согласно которой вопрос о запрещении нападения на 

ядерные установки должен рассматриваться в контексте Дополнительных протоколов 1377 

года к Женевским конвенциям ст 12 августа 1545 года. Однако не следует забывать, 

что указанные выше Дополнительные протоколы, которые имеют свою собственную основу, 

запрещают нападение только на атомные электростанции.

6. Что касается объема запрещения, в частности, вопроса, какие ядерные установки

должны быть защищены от нападения, то Япония считает, что из числа ящерных установок, 

работающих на мирные цели, должны быть защищены по крайней мере все ядерные установ­

ки, на которые распространяются гарантии 'МАГАТЭ. '

7. Мы полностью согласны с тем, что ядерные установки в целом должны быть защищены 

от нападения. Поэтому предлагается, чтобы специальная статья об этом была, включена 

в преамбулу протокола.

6. Мы вполне осознаем, что заключение предложенного протокола в качестве междуна­

родного соглашения будет иметь серьезные последствия для безопасности государств, 

а также поднимет целый ряд трудных технических проблем правового характера. Ра­

зумеется, эти проблемы потребуют дальнейшего изучения и исследования.

9. Необходимо также подчеркнуть, что Япония не имеет намерения исключить возмож­

ность рассмотрения вопроса о запрещении нападения на ядерные объекты в независимом 

и отдельном договоре.
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Annex 
/ % L>a£s 1
(ПРИЛОЖЕНИЕ)

ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ ПРОЕКТА ПРОТОКОЛА О ЗАПРЕЩЕНИИ НАПАДЕНИЯ НА ЯйЕРНЫЕ 
УСТАНОВКИ (факультативный протокол к договору о запрещении радиологического

ОРУЖИЯ) ■

Государства-участники настоящего Протокола,

напоминая, что в соответствии с 3-ставом Организации Объединенных Наций государств 

должны воздерживаться в их международных отношениях от угрозы силой или ее применения 

как против территориальной неприкосновенности или политической независимости любого 

государства, так и каким-либо другим образом, несовместимым с Целями Организации 

Объединенных Наций,

принимая во внимание серьезность возможного нанесения ущерба гражданскому населе­

нию посредством радиоактивного заражения, которое может последовать в случае нападе­

ния на ядерные установки,

выражая всеобщее стремление к тому, чтобы на ядерные установки принципиально не 

совершались нападения,

признавая важность обеспечения международной защиты мирной деятельности в область 

ядерной энергии, осуществляемой под международным контролем,

полагая, что запрещение нападения на ядерные установки, на которые распространяю1: 

ся гарантии МАГАТЭ, будет способствовать защите гражданского населения и содействовать 

мирной деятельности в области ядерной энергии,

желая, чтобы такое запрещение нападения на ядерные установки дополняло меры, 

предусмотренные в Договоре о запрещении радиологического оружия, целью которого 

является предотвращение ущерба, наносимого рассеиванием радиоактивных материалов, 

согласились о нижеследующем: .

Статья I

Каждое Государство-участник Протокола обязуется не делать объектом нападения яде: 

ные установки, на которые распространяются гарантии МАГАТЭ и которые размещены в пре­
делах территории любого другого Государства-участника, под юрисдикцией такого другого 

Государства-участника или под его контролем в любом другом месте.

Статья II

Предложение "ядерные установки, на которые распространяются гарантии МАГАТЭ", 

имеет, в виду любые ядерные установки, в отношении которых распространение гарантий 

МАГАТЭ предусматривается в соглашении с МАГАТЭ.
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* Статья III •

3 целях облегчения чядерных установок, защищаемых з соответствии со 

статьей I, эти установки могут быть обозначены специальным знаком (подлежащим согла­
сованию) . '

Статья IV

(Положения, касающиеся процедуры иска, регистрации ядерных установок, подлежащих 

защите, объема защиты, срока действия Протокола, изменений, выхода, конференций-по - 

пересмотру и других вопросов будут, при необходимости, включены или будут использованы 

соответствующие положения Договора о запрещении радиологического оружия необходимыми 

изменениями). ’ '


